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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à Assembleia 

Legislativa, Lei Cheng I 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, envio a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Lei Cheng I, de 15 de Agosto 

de 2024, a coberto do ofício n.º 920/E696/VII/GPAL/2024 da Assembleia 

Legislativa de 22 de Agosto de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo no dia 23 de Agosto de 2024: 

O Governo da RAEM adoptou a estratégia de desenvolvimento conjunto 

constituído por três partes, o Governo, as instituições médicas sem fins 

lucrativos e as instituições médicas privadas, no sentido de elevar e optimizar, 

de forma activa, os serviços médicos, assegurando a saúde física e mental dos 

residentes. 

De acordo com o Regulamento Administrativo n.º 18/2022 (Regime de 

apoio financeiro público da Região Administrativa Especial de Macau), os 

Serviços de Saúde avaliam e autorizam, nos termos da lei, o valor e o número 

de apoios financeiros concedidos às instituições, bem como verificam, de 

forma contínua, a situação de utilização dos diversos apoios financeiros e dos 

serviços adquiridos, assegurando a utilização racional dos recursos médicos e 

exigindo às instituições subsidiadas uma gestão adequada e uma distribuição 

razoável do número de beneficiários. Ao mesmo tempo, os Serviços de Saúde 

estão a preparar e elaborar o plano de apoio financeiro para a prestação de 

cuidados de saúde comunitários até 2025, que será avaliado e analisado de 

acordo com a situação real do uso das vagas subsidiadas pelas instituições no 

passado, procedendo-se ao ajustamento adequado do número de beneficiários, 

a fim de responder às necessidades da sociedade. 
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Com o objectivo de orientar ainda mais os diversos sectores da sociedade 

para um novo rumo de construção de "Macau saudável", o Governo da RAEM 

publicou o "Plano de Acção para Macau Saudável", e foram apresentadas 

políticas que incluem a mudança de paradigma, por um lado, através do 

aumento dos conhecimentos gerais sobre a saúde e da capacidade de autogestão 

da saúde dos residentes. Por outro, será implementada a estratégia de 

"integração entre a medicina e a prevenção", integrando os serviços de saúde 

pública, tais como a promoção da saúde e a protecção da saúde, nos serviços 

médicos diários, promovendo o conceito de prioridade na prevenção e criando 

em conjunto uma comunidade saudável. 

A par disso, com o intuito de aproveitar eficazmente os recursos médicos 

comunitários, com base no actual Programa de Comparticipação nos Cuidados 

de Saúde, os Serviços de Saúde estão a preparar activamente o Programa-Piloto 

de Gestão das Doenças Crónicas na Comunidade, proporcionando formação 

aos médicos do sector privado que estejam interessados em participar neste 

programa. Além disso, foi lançado um programa de rastreio de doenças 

crónicas, com o objectivo de incentivar os residentes a utilizarem os vales de 

saúde para realizarem periodicamente testes, de forma a detectar precocemente 

doenças crónicas comuns e efectuar uma boa gestão de saúde. 

 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde 
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